
 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA 
  

Saturday / Sabado  
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)  

Sunday / Domingo  
9:00a.m. English Mass  

11:30a.m. Spanish Mass  
Weekday Mass  
Tuesday - Friday  

8:00a.m. English Mass  
 

Tuesday  & Thursday 
6:00p.m. Spanish Mass  

 

1st Friday of the Month/1er Viernes del Mes 

12:00PM English Mass 
 

1st Saturday of Month/ 1er Sabado del Mes 

9:30a.m. English Mass  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES  
Saturday/Sabado:  

6:30-6:45 p.m.  
Sunday/Domingo:  

8:30-8:50 a.m. & 11:00 a.m. - 11:20 a.m.  
 

EUCHARISTIC ADORATION  
ADORACIÓN EUCARÍSTICA  

Thursday/ Jueves:8:30a.m. — 5:45p.m.  

SACRAMENTS/SACRAMENTOS  
 

Baptismal Class Preparation in English  
Every last Saturday of the month  

9:00am—12:00pm  
Rose Pasillas  

 
Preparación Bautismal en Español 

 Terceros Sábados del mes  
10:00am—12:00pm  

Sister Ma. Carmen Sierra MGSA  
Call parish office to register. Llamar a la 

oficina parroquial para registrarse. 
 

Faith Formation/Formación de la Fe  
Sunday / Domingo  
10:15am—11:15am  

 
Sacramental Formation/                                        
 Formación Sacramental 

 Every Wednesday / Todos los Miércoles 
 6:00pm—7:30pm  

 
Marriage Preparation /                                   

Preparación Matrimonial 
Contact the Priest at least 6 months prior of 

intended Marriage date.                                   
Comuníquese con el Sacerdote al menos 6 

meses antes de la fecha de matrimonio.  

Office Hours (Horario de Oficina)  
Tuesday through Friday (Martes a Viernes)  

10:00am to 5:00pm  
Monday / Closed  

 

Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa . 
Bookkeeper: Jazmin Juarez. 

 2-4-6-8  
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Third 

 Sunday  

of Easter  

April 19, 

2026 



Third Sunday of Easter 

The resurrection of Jesus inaugurates a new king-

dom, a new horizon, and a new life. Yet, as the 

Gospel of Luke reminds us, the disciples’ first reac-

tion to the empty tomb was bewilderment — they 

thought it an “idle tale” and did not believe them. 

Even after seeing the risen Lord, they still had to 

adjust to a reality they could not yet comprehend . 

This Easter theme of bewilderment is not just his-

torical; it speaks to our own lives. How often do we 

hear the news of Christ’s resurrection and still 

struggle to believe, to trust, or to fully grasp its 

meaning? 

In the Emmaus story, the two disciples speak of 

“the things” that have happened in Jerusalem — 

Jesus the Nazarene, a prophet mighty in deed and 

word — and admit their confusion . Jesus walks 

with them, teaching them the scriptures, and their 

hearts “burn within them” (Lk 24:32). Only when 

he breaks bread with them do they recognize him. 

This mirrors our own journey: first, we open our 

hearts to his Word; then, in the Eucharist, we en-

counter him truly present.   

Tercer Domingo de Pascua  

La resurrección de Jesús inaugura un nuevo reino, 

un nuevo horizonte y una nueva vida. Sin embargo, 

como nos recuerda el Evangelio de Lucas, la pri-

mera reacción de los discípulos ante la tumba vacía 

fue de desconcierto: pensaron que era un “cuento 

vano” y no les creyeron. Incluso después de ver al 

Señor resucitado, aún tenían que adaptarse a una re-

alidad que no podían comprender completamente. 

Este tema de desconcierto en Pascua no es solo his-

tórico; habla de nuestras propias vidas. ¿Con qué 

frecuencia escuchamos la noticia de la resurrección 

de Cristo y aun así luchamos por creer, por confiar o 

por comprender plenamente su significado?   

En la historia de Emaús, los dos discípulos hablan 

de “las cosas” que han sucedido en Jerusalén —

Jesús el Nazareno, un profeta poderoso en hecho y 

palabra— y admiten su confusión. Jesús camina con 

ellos, enseñándoles las Escrituras, y sus corazones 

“ardían dentro de ellos” (Lc 24:32). Sólo cuando él 

parte el pan con ellos lo reconocen. Esto refleja 

nuestro propio camino: primero, abrimos nuestros 

corazones a su Palabra; luego, en la Eucaristía, lo 

encontramos verdaderamente presente.  

Scripture Readings For the Week  

 

Sunday April 19  Acts 2:14, 22-33 , Psalm 16:1-2, 5, 7-8, 9-10, 11 , 1 Peter 1:17-21 ,  

   Cf. Luke 24:32 , Luke 24:13-35  

Monday April 20   Acts 6:8-15, Psalm 119:23-24, 26-27, 29-30, Matthew 4:4b, John 6:22-29  

Tuesday April 21  Acts 7:51—8:1a, Psalm 31:3cd-4, 6 and 7b and 8a, 17 and 21ab,  

   John 6:35ab, John 6:30-35  

Wednesday April 22 Acts 8:1b-8, Psalm 66:1-3a, 4-5, 6-7a , See John 6:40 , John 6:35-40  

Thursday April 23 Acts 8:26-40 , Psalm 66:8-9, 16-17, 20 , John 6:51 , John 6:44-51  

Friday April 24  Acts 9:1-20 , Psalm 117:1bc, 2 , John 6:56 , John 6:52-59  

Saturday April 25 (Feast of Saint Mark, evangelist)  1 Peter 5:5b-14 , Psalm 89:2-3, 6-7, 16-17 , 

   1 Corinthians 1:23a-24b , Mark 16:15-20  

Sunday April 26  Acts 2:14a, 36-41,  Psalm 23: 1-3a, 3b4, 5, 6,  1 Peter 2:20b-25,  

    John 10:14, John 10:1-10  

 

ANNOUNCEMENTS 

• This week second collection is for USA Catholic 

Home Missions. 

• Next weekend second collection will be for our 

Building Fund.  

• There will be a Raffle event hosted by Sisters 

Misioneras Guadalupanas at the Convent on Sun-

day April 26 from 9AM-3PM. All are welcomed to 

attend.  

 

ANUNCIOS 

• Segunda colecta de hoy es para  las misiones en 

USA. 

• Segunda colecta de la proxima semana sera para 

los fondos de la iglesia. 

• Habrá una Tombola organizado por las Her-

manas Misioneras Guadalupanas en el Convento 

el domingo 26 de abril de 9 AM a 3 PM. Todos 

son bienvenidos a asistir. 

 

WEEKLY COLLECTION /  COLECTA SEMANAL  
 

APRIL 12, 2026 
 
 

Regular Collection   $3,250.91 
2nd Collection (Building Fund)  $1,909.00 

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic 
Church in the United States and Holy 
Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; 
are committed to providing an environ-
ment that is safe for children and vulnera-
ble adults. If you know or suspect that a 
minor or vulnerable adult is currently be-
ing abused or is in danger, immediately 
report it to stae/local law enforcement or 
the Texas Department of Family and Pro-
tective Services at (800) 252-5400 or txa 
busehotline.org  

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia 
Católica en Estados Unidos y la Iglesia La 
Santa Cruz Diócesis de Tyler, estamos com-
prometidos a proporcio nar un entorno se-
guro para niños y adultos vulnerables. Si 
sabe o sospecha de un menor o un adulto 
vulnerable actualmente está siendo abusado 
o está en peligro, re pórtelo de inmediato a 
la policía estatal o local o al De partamento 
de Servicios Familiares y de Protección de 
Texas al (800) 252-5400 o txabusehot-
line.org.  

Pope Leo XIV’s Prayer, 
 for Peace. 

 
 

Lord Jesus, you conquered death without weapons or 
violence:you shattered its power with the strength of 

peace.  
Grant us your peace, as you did to the women filled 

with doubt on Easter morning, as you did to the disci-
ples who were hiding in fear. Send forth your Spirit, 

the breath that gives life and reconciles, that turns ad-
versaries and enemies into brothers and sisters. 

Inspire in us to trust in Mary, your mother, 
who stood at the foot of your cross with a broken heart, 

firm in the faith that you would rise again. May the 
madness of war cease 

and the Earth be cared for and cultivated by those who 

still know how to bring forth, protect and love life. 
Hear us, Lord of life!   

La oración por la paz, 
 del papa León XIV. 

 
 

Señor Jesús, tú venciste a la muerte sin armas ni 
violencia: disolviste su poder con la fuerza de la 

paz. 
Concédenos tu paz, como a las mujeres asombradas 
en la mañana de Pascua, como a los discípulos es-
condidos y asustados. Envía tu Espíritu, aliento que 
da vida, que reconcilia, que convierte en hermanos 

y hermanas a los adversarios y enemigos.  
 

Inspíranos la confianza de María, tu madre, que 
con el corazón desgarrado estaba al pie de tu cruz, 
firme en la fe de que resucitarías. Que la locura de 
la guerra llegue a su fin y que la tierra sea cuidada 
y cultivada por quienes todavía saben engendrar, 

saben custodiar y saben amar la vida. ¡Escúchanos, 
Señor de la vida!  


